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OGGETTO: GEGENSTAND:

DISCIPLINA DELLA CIRCOLAZIONE STRADALE. PROV-
VISORIA. ISTITUZIONE DI UN DIVIETO DI TRANSITO 
VEICOLARE  SU  VARIE  VIE  IN  OCCASIONE  DELLA 
LANTERNATA  DI  S.  MARTINO  A  SANGIACOMO 
(PROCESSIONI)

VERKEHRSREGELUNG.  ZEITWEILIG.  EINRICHTUNG 
EINES  FAHRVERBOTES  AUF  VERSCHIEDENEN 
STRAẞEN ANLÄẞLICH DES LATERNENUMZUGES DES 
HL. MARTIN IN ST. JAKOB (PROZESSIONEN)

Vista la comunicazione di data 07/09/2026, prot. n. 
0048384/26 della Parrocchia di San Giacomo, con la 
quale  si  segnala  l’esigenza  di  istituire  un  divieto  di 
transito sul varie vie di San Giacomo in occasione di 
varie processioni religiose;

Nach Einsichtnahme in das Ansuchen der Pfarrei 
St. Jakob vom 07/09/2026, Prot. Nr. 0048384/26, mit 
welchem um die Einrichtung eines Fahrverbotes auf 
verschiedenen Straße  von St.  Jakob,  anlässlich  ver-
schiedener heiliger Prozessionen, ersucht wird;

ritenuto  opportuno  adottare  i  provvedimenti 
necessari alla sicurezza della circolazione stradale;

erachtet,  die  notwendigen  Maßnahmen  zu 
ergreifen,  die  für  die  Sicherheit  des  Verkehrs 
notwendig sind;

ritenuto  opportuno  adottare  i  provvedimenti 
necessari alla sicurezza della circolazione stradale;

erachtet,  die  notwendigen  Maßnahmen  zu 
ergreifen,  die  für  die  Sicherheit  des  Verkehrs 
notwendig sind;

sentito il parere del Comando della Polizia Locale; nach Anhören des Gutachtens des Kommandos der 
Ortspolizei;

visti gli artt. 6 e 7 del nuovo Codice della Strada - 
(Decreto Legislativo 30.04.1992, n. 285) - norme sulla 
circolazione stradale e Regolamento di esecuzione e di 
attuazione (D.P.R. 16.12.1992, n. 495);

nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 der neuen 
Straßenverkehrsordnung  -  (Gesetzesvertretendes 
Dekret  vom  30.  April  1992,  Nr.  285)  – 
Straßenverkehrs-  und  der  Durchführungsverordnung 
(D.P.R. 16.12.1992, Nr. 495);
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Il giorno 11/11/2026 l'istituzione del divieto di transito 
temporaneo  lungo  il  percorso  della  manifestazione 
religiosa  denominata  "San  Martino",  secondo  le 
seguenti modalità:

• ore 16:30:   inizio della liturgia di San Martino 
sul  sagrato  della  Chiesa  Parrocchiale  di  San 
Giacomo; 

• a  seguire,  svolgimento  della  tradizionale 
lanternata  con  partenza  dalla  Chiesa 
Parrocchiale  e  percorrenza  del  seguente 
itinerario: Via  A.  Thaler fino  alla  vecchia 
Chiesetta di San Giacomo; 

• presso la vecchia Chiesetta di San Giacomo si 
concluderà la celebrazione con la condivisione 
del pane attorno al fuoco. 

Am 11/11/2026  wird  ein  vorübergehenden  Fahrver-
bots entlang der Strecke der religiösen Veranstaltung 
gemäß folgenden Bestimmungen eingerichtet:

• 16:30  Uhr:   Beginn  der  St.-Martins-Feier  auf 
dem Kirchplatz der Pfarrkirche St. Jakob;

• anschließend Durchführung des traditionellen 
Laternenumzuges mit Ausgangspunkt bei der 
Pfarrkirche entlang folgender Strecke: A.-Tha-
ler-Straße bis zum alten Kirchlein St. Jakob;

• beim alten Kirchlein von St. Jakob findet die 
Abschlussfeier mit Brotteilung am Martinsfeu-
er statt.

Il  divieto  di  transito  sarà  in  vigore  per  il  tempo 
strettamente necessario al passaggio dei partecipanti 
e  allo  svolgimento  dell'evento,  nonché  fino  al 
completo ripristino delle condizioni di sicurezza della 
circolazione.

Das Fahrverbot gilt für die Dauer, die für den sicheren 
Ablauf der Veranstaltung und den Durchzug der Teil-
nehmer  erforderlich  ist,  sowie  bis  zur  vollständigen 
Wiederherstellung der Verkehrssicherheit.

Il  servizio  antincendio  alla  manifestazione  sarà 
garantito  dai  Vigili  del  Fuoco  Volontari  di  San 
Giacomo/Agruzzo.

Die Brandschutzdienst bei der Veranstaltung wird von 
der Freiwilligen Feuerwehr St.  Jakob/Grutzen sicher-
gestellt.

I Funzionari e gli Agenti di cui all’art. 12 del Codice 
della Strada sono incaricati della prevenzione ed ac-
certamento delle infrazioni alla presente ordinanza.

Die Funktionäre und Beamten gemäß Art. 12 der Stra-
ßenverkehrsordnung sind mit der Prävention und Fest-
stellung von Verstößen gegen diese Anordnung beauf-
tragt.

L’Ordinanza verrà resa nota alla popolazione mediante 
installazione della prescritta segnaletica e mediante la 
pubblicazione all’Albo pretorio comunale.

Die Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbrin-
gung  der  vorgeschriebenen  Verkehrszeichen  und 
durch die Veröffentlichung an der Amtstafel zur Kennt-
nis gebracht.

Contro il presente provvedimento è ammesso ricorso 
al Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa per 
il Trentino-Alto Adige - Sezione Autonoma per la Pro-
vincia di Bolzano entro 60 giorni dalla notifica.

Gegen die vorliegende Verfügung kann innerhalb von 
60 Tagen ab Zustellungsdatum der Maßnahme Rekurs 
bei  der  Autonomen Sektion  des  Regionalen  Verwal-
tungsgerichts eingelegt werden.

Laives/Leifers, lì/am 11/09/2026

IL SINDACO -
DER BÜRGERMEISTER

geom. Giovanni SEPPI
(firmato digitalmente – digital unterzeichnet)

Da notiziare:
Parrocchia San Giacomo
via San Giacomo 81
39055 Laives

Zu benachrichtigen:
Pfarrei St. Jakob
St. Jakobstrasse 81
39055 Leifers
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sanktjakob.bz@gmail.com
Marca da bollo: esente
Questura: dipps117.00F0@pecps.poliziadistato.it

sanktjakob.bz@gmail.com
Stempelmarke: frei
Questura: dipps117.00F0@pecps.poliziadistato.it

* * * * * * * * * *
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